IL DIAVOLO E L'ACQUASANTA

Dialetto Jesino

La scena si svolge…
 
Primo tempo: Sacrestia di una chiesa
 
Secondo tempo: Una stanza di una casa qualunque
 
 
La storia
 
Siamo a Natale. Dopo due mesi si svolgono le elezioni comunali e il Parroco e il Sindaco sono ai ferri corti a causa delle rispettive posizioni politiche. Nella sacrestia della chiesa il Cristo della croce, che inutilmente li tiene a bada, decide di tornare una seconda volta sulla terra, ma non più sotto forma di un bambino, ma di un vecchio barbone di strada.
 
 ==
 
 PRIMO ATTO
 
 (Una sacrestia. In un angolo una croce con il  crocefisso. La voce del Cristo giunge da fuori scena. Don Mansueto e Giuseppe, il sacrestano, stanno sistemando degli arredi)
 
DON MANSUETO: Daje Peppe,sbrigamoce a sistemà nigò, che pe'la Messa de Natale c'è pogo, e pè quel giorno ha da esse tutto pulido e lustro.
 
GIUSEPPE: Sci,tiro via, e miga sto chi a grattamme. Però tra na faccenna  e n'antra ve vojo domannà na cosa: vù me dovede spiegà perché a Natale el Signore è fra la Madonna e San Giuseppe e a Pasqua è fra du'ladroni?
DON MANSUETO:  Natale con i tuoi e Pasqua con chi vuoi. Adè finiscetela de di tutte ste frescacce e de fa tutte ste domanne che oggi po' non è giornada
GIUSEPPE: sci,ho capido, ho capido, però vu levademe n'antra curiosità: perchè sti giorni c'ede un diaolo pe capello?
 
DON MANSUETO: E me l' domanni 'ncora? Ma te que c'hai al posto del cervello,la ricotta? Sci te 'ricordi bè quattro anni fa’ ha vinto loro. Pè 'n voto, 'n vodo solo, un solo maledetto voto!
GIUSEPPE:  Ma de que stade a parlà, de l'elezioni?
 
DON MANSUETO:  e 'ssa! De que pensavi che parlavo de l'olimpiadi? Quelli pe' 'n vodo ha vinto loro. Bolscevici! Scomunicati! Leninisti!
 
GIUSEPPE:   Me scuserede Don Mansueto, ma que bestemmie è quesse? A me me pare de non avelle mai sentide... 
 
DON MANSUETO:  Ma que bestemmie e bestemmie! Ma te pare che 'n poro prede se mette a bastignà!
 
GIUSEPPE:   Beh, guardade che quanno ce vole ce vole. Ma dideme....chi saria ssi bolsi lì? 
 
DON MANSUETO:   Ma que bolsi e bolsi....miga c'ha lo riffreddore! Ho ditto bolscevici...i comunisti ... E ha vinto loro, capisci? Ha vinto loro! Ma ‘stavolta saremo noi a vince!
 
GIUSEPPE:  Maria  mia dice che i comunisti non c'è più; che adè c'è quelli de Rifondazione Comunista…
 
DON MANSUETO: pe'carità  el partito de Satana! (urlando) Comunisti era e comunisti è rmasti!
entra Florinda la perpetua
FLORINDA: Don Mansueto ma que urlade che ve se sente fino a su la piazza dei cascadi
DON MANSUETO: dei Caduti Florinda, piazza dei Caduti
FLORINDA: e n'è uguale?cascadi o caduti.....e vu Peppino nol fade incavolà che dopo c'ho da combatte io. A la notte quanno non dorme chiama a me pe faje la capomilla e miga a vostra moje? 
GIUSEPPE: e adè que c'entra mi moje?
FLORINDA: c'entra c'entra perchè tutto quel che dide è farina del sacco sua .
GIUSEPPE : ma fadeve i fattacci vosti strolliga. Io digo quel che penso e fò tutto per conto mia.
FLORINDA: sci,sci vù pe conto vostro mango a gì a piscià sede bono ( esce)
GIUSEPPE:    ma me dide ndo l'ede retrodata a quessa? Que stavamo a dì ?ambè dei comunisti....Maria  mia m'ha ditto che i comunisti magna i monelli....
DON MANSUETO: Embè.. s'è ditto sempre ( facendosi il segno della croce)
GIUSEPPE:   Maria  mia m'ha ditto pure che in Russia, quanno c’era i comunisti, era tutti poretti...
DON MANSUETO:  E se sà. Nte la Bibbia non c'è scritto da nisciuna parte ma io te digo, e so sicuro, che Adamo ed Eva era comunisti. Ecco perché Dio j'ha fatto fa le valige e l'ha mannadi a fadigà, si svergognadi!!!
entra di corsa Florinda
FLORINDA: Don Mansueto, ma que parole è quesse?
GIUSEPPE: Ardeccola
DON MANSUETO: Ma te non c'hai da fà niè? Io vorrai proprio sapè come fai a sentì nigò...
FLORINDA: E que volede dì che non me fò l'affari mia?
GIUSEPPE: Nooooo
FLORINDA: Vu stade zitto e pensade a quella chiacchierona de vostra moje!! Capirai, al posto de le recchie quella c'ha dù parabole.
FLORINDA ESCE
GIUSEPPE: Don Mansueto que me diceade? Che Adamo ed Eva era comunisti? 
DON MANSUETO:  Que non me credi? (si guarda intorno per vedere se c'è nessuno) Era comunisti; staa tutti nudi, scalzi,  e in due se spartia 'na mela ...je parea de sta in paradiso...ma non c'avea capido niè.
GIUSEPPE:   Maria mia m'ha ditto che....
DON MANSUETO:  (lo interrompe)Ma non se la finisce mai de parlà Maria tua? 
GIUSEPPE:  no,mi moje è peggio de 'na mitraja. Tatatatatta...a casa parla sempre lia e sci no sto 'ttento c'è caso che pio pure qualche scoppolò…
DON MANSUETO:  E qualche olta te faria propio bè...Ma dimme na cosa Beppe, pe chi ede votado te e tu moje l'ultima volta? O mejo tu moje chi t'ha ditto che dovevi votà?
GIUSEPPE:   Non vel posso dì…nol sapede che el voto è segreto?
DON MANSUETO:  Sci ma non pè i preti perchè noialtri c'emo  il segreto del confessionale!
GIUSEPPE: No,no...Maria mia m'ha ditto che....
DON MANSUETO: E basta....allora c'ha ragiò Florinda che fai tutto quel che te dice tù moje!
GIUSEPPE:   Veramente, sci proprio el volete sapè emo fatto come c'avevade detto voi: emo scrivacciado sopra quella specie de scudo co la croce rossa, però tutti quei soldarelli in più che c'avevade promesso ancora li dovemo vedè....chissà se prima o poi je la faremo a contalli.
DON MANSUETO:  Me sa che t'arcordi male....io v'avevo ditto che ve davo l'aumento solo se vincevamo noi...
GIUSEPPE: e allora que c'ho da rimette de saccoccia mia per colpa del quel vodo?

DON MANSUETO:(Si rivolge al crocefisso) Signore!!!Ma è possibile che lassù, nell'alto dei cieli, abbiate permesso che accadesse simile misfatto?
VOCE DI GESU’:  Don Mansueto, don Mansueto; non hai mai sentito parlare di democrazia? Tu forse pensi che io sia sceso su questa terra per fare una passeggiata oppure per predicare che gli uomini sono tutti uguali? Dimentichi che mio padre ha dato all'uomo la libertà di comportarsi come vuole, nel bene e nel male?
 
DON MANSUETO:  Signore; grazie de avemme fatto sentì la vostra voce! Ma vu forse n'el sai che ntel paese nostro , propio chi a Borgo Pelato, l'ommini non è propio tutti uguali!!!  
VOCE DI GESU’: Attento Don Mansueto, ti pare proprio che ci sia qualcosa che io non conosca?
DON MANSUETO: Signore, non me direte che Leonia, il nostro sindaco, quella rossa dalla testa ai piedi, è uguale a quelli che crede  in voi e che ve prega. Altro che figli de Dio....Quella è 'na figlia de 'na bona…
VOCE DI GESU’: (interrompendolo) Sua madre era davvero una donna buona. Ha avuto sette figli, li ha tutti battezzati,li ha allevati cristianamente… 
DON MANSUETO:  Sci..ma la pecora nera c’è in tutte le famiglie e Leonia è proprio la pecora nera.
VOCE DI GESU’:Ma non hai detto che è rossa?

DON MANSUETO:  Rossa politicamente, quella pecora n....
VOCE DI GESÙ: ma non hai ditto che se chiama Leonia?
DON MANSUETO:  Leonia de nome, ma sempre pecora nera! E s'è messa dall'altra parte. Dalla parte dei rossi ed è per quello che la chiama Leonia dei Rossi!
VOCE DI GESU’:  Sei sicuro che anche i rossi,come li chiami tu, non abbiano delle buone idee per la testa e che non siano dalla parte della povera gente, dei lavoratori, dei diseredati…
DON MANSUETO:  Pò esse, ma no coi predi e co la Chiesa! Ma voi, cò tutto el rispetto sà, que ne sapede voi dei lavoratori che non avede fatto altro che passeggià, fà miracoli, frequentà donne di 'n certo mestiere, per non fà nomi, la Maddalena…
VOCE DI GESU’: Che ne so io dei lavoratori? Tu dimentichi che fino a 33 anni ho lavorato nella falegnameria di mio padre! Vai Don Mansueto, calmati e continua a spolverare che, bianchi o rossi, sono sempre fratelli miei. Buon lavoro Don Mansueto.
DON MANSUETO:  Beppe…Beppe, te hai sentito qualchiccò?
GIUSEPPE:   No..Ho sentito solo a voi che borbottavate....A una certa età, don Mansueto, me scuserete, ma se parla ad alta voce da soli… Maria mia m'ha ditto che l'Altzeimer comincia cuscì…
 
DON MANSUETO:  Ma chi è insomma stà Maria? La bocca del Vangelo?
 
MARIA:   (Entrando) No, del Vangelo no, ma la bocca della verità, scì! Se l'popolo ha stabilito che una come quella svergognada de Leonia se pò mette in lista e diventà sindeco, allora semo propio messi male....è peggio de Sedano e Camorra!!
DON MANSUETO:  Sodoma e Gomorra, Maria…
MARIA: e io que ho ditto? Chi la gente vole sapè solo i fattacci de quell'altri,n'è miga come me!! A proposito don Mansuè, s'è per caso venute a confessà dù sposine che ha messo i corni ai mariti?
entra di corsa Florinda
FLORINDA: Que hai ditto Marì che non ho capido bè l'ultime parole...
GIUSEPPE: Ardeccola...semo a posto...te sentirai adè...
MARIA: No niè...due che ha messo i corni ai maridi...je faria bè a confessasse...sai...sotto Natale...
FLORINDA: Don Mansueto...se vole j'el digo io...era Rosina de Beccafigo, quella bagiamadonne... el sà che è stada vista 'piccicada al Farmacista...
DON MANSUETO: Volede chiude 'sse bocche pettegole? 
GIUSEPPE:   E’ una parola…E chi le ferma più…Se je ce 'ttaccamo ' na lampadina su quelle bocche, te vedrai che illuminaziò...
MARIA:    E que me dighi de Cornelia, La fija de Augusto de Pallaccia che  faceva i giochi erostici dietro el muro dell’oratorio…
GIUSEPPE:   A parte che se dice giochi erotici...e pò te la lingua ce l'avrai pure lunga,ma la memoria miga tanto... Te conviè a pià el cutil fosforo...Guarda che quelle cose le facevamo pure noà prima de sposacce!!!
MARIA:    Chi lo fa per amore non è peccatore!
GIUSEPPE:    Sci,ma ce piacea pure...e dillo no?
MARIA:    N'è vero niè! Chi 'l fa per piacere, el fa pè mestiere!
DON MANSUETO: ve la fade finita? E miga semo su la piazza...
FLORINDA: vo via,vo via...vo a preparà da magnà...tanto a me non m'è piaciudo mai a 'mpicciamme dell'affari de quell'altri...
(non esce ma rimane facendo finta di spolverare qualcosa)
DON MANSUETO:( rivolto a Maria)  Ma me dighi chi te li'mpara ssi proverbi?
MARIA:    L'ho 'mparadi dal libretto rosso de Mao! Me l’ha portato a casa mi padre,Elpidio,che saria pure el socero de Peppe pure se fa finta de scordasse… ! A lù je l'ha datto da legge Dolores, ma siccome è cego come 'na talpa ha ditto a me de leggejelo  
FLORINDA: se pò sapè que c'è scritto su sso libbretto?
MARIA: Nigò. Mao era propio un grann'omo. E quanti pensieri c'avea!!! Come je ne passava uno pe la testa tirava fori un quaderno e ce lo scrivea. Ginetto de Parasegolo 
FLORINDA: Chi?
MARIA: el rappresentante dell'estremità sinistra italiana...m'ha rcontado na cosa
FLORINDA: dicce mpo'...
MARIA: 'n giorno,un certo Onassise, che de mestiere faceva l'armaiolo...
DON MANSUETO: sci...el ramarolo....l'armatore dirai...
 
MARIA: e n'è uguale? Insomma quesso è gido a trovà a Mao e lù j'ha regalado el libro ndo c'era scritti i pensieri sua! Onassise, che non sapea que regalaje pe contraccambià, ha tirado fori el libretto de l'assegni,e ha scritto  'na cifra co talmente tanti zeri che non ve ne fade 'n idea. Po' je l'ha datto sù le mà e j'ha ditto: tiè ...vedrai che co 'ssi soldi non c'è l'avrai più i pensieri da scrive. 
FLORINDA: tutto chi? Chissà que me credeo...(stavolta esce)
MARIA: (rivolta al prete) E possibile che quessa c’ha da rtroa sempre da discore? C'ha na lingua che taja e cuce...
GIUSEPPE: Sci ma pure te....
MARIA: te stà zitto,che scinnò, su casa, famo i conti....
GIUSEPPE: Va bene cara...
MARIA: don Mansueto ,vedrete che a confessasse c'è verrà pure quell'ometti che va a bisboccià giù l'osteria!
DON MANSUETO: Ma non c’è bisogno de confessasse pe ‘n parde bicchieri de vì!

MARIA: E miga ce va pè bè..ce va pè vede a Dolorese, anzi el davanzale de Dolorese. Co’ le tette che pare la coppola de San Piedro a Roma e i labbri gonfiadi che pare dù canotti, l’intontisce a tutti quanti. Mango j’avesse fatto l’anestesiologia generale…(rivolta verso il marito) se te vedo a boccà ‘nte quell’osteria, te fò l’operaziò che se fa al toro quanno el fa diventà bue…

DON MANSUETO: Stà’ttenti Peppe che quessa è pradiga de tori

MARIA: Bè…a di la verità, tra Peppe e ‘l bue non ce vedo nisciuna differenza.

GIUSEPPE: Que vorresti dì che c’ho i corni pure io?

MARIA: Nooo, ma que dighi? Te i corni non ce ‘hai perché io de peccati lussuosi non ‘n’ho fatto mai nemmeno uno…

DON MANSUETO: lussuriosi, Maria, no lussuosi.

MARIA: Insomma…io volevo dì che il corpo mia è sacro e invincibile….
GIUSEPPE:   Inviolabile, Maria, inviolabile…
MARIA:    E l'utero è mio e guai a chi me lo tocca!
DON MANSUETO:  E vorrà dì che te metteremo sotto ‘na campana de vetro oppure dentro ‘na cornice…
MARIA: A proposito..Ma me dide perché quella cornice è voda?
GIUSEPPE:   Perché don Mansueto ha dato l'incarico a Giacomo el pittore de preparà un bel quadro della Madonna della Nebbia pè Natale. (rivolto a Don Mansueto) ma quanno sarà pronto?
DON MANSUETO:  Veramente Giacomo m’ ha ditto che je mancava solo quattro pennellate. Domà mel dovria portà.
MARIA:    Basta che n’assomija a quei santini che stà in giro pè tutto el paese! 
DON MANSUETO:  De che santini parli?
MARIA:    Come questo (NE TIRA FUORI UNO DALLE TASCHE)...
DON MANSUETO:  (Guarda il santino e si rivolge verso il crocefisso) Signore, Signore… Avede visto pure voi quello che sto a vede io?
VOCE DI GESU’:  E' un po’ che ho visto anch'io quei santini che stanno girando in paese da una settimana.
DON MANSUETO:  E non m’ avete detto niente?
VOCE DI GESU’:  Ma per chi mi hai preso? Per Giuda? Guarda che io la spia non l'ho mai fatta. Certo però che tu e Filè, il tuo candidato a sindaco, siete venuti proprio bene! Tu con un fucile in mano e lui con un paio di corna di cui sarebbe invidioso anche un cervo.
DON MANSUETO:  Signore, penste che saria peccado se io andassi in soffitta, tirassi fori lo schioppo, e sparassi qualche colpo in quel posto a Leonia dei Rossi?
VOCE DI GESU’:  Un prete omicida?
DON MANSUETO:  No no… Solo un po’de sale grosso nte la cartuccia, magari con qualche acino de pepe…
VOCE DI GESU’:  E dire che ti chiami don Mansueto… Non diventerai mai vescovo figliolo se nel tuo furente cervello albergano queste idee malsane… Riprenditi, suvvia, riprendi i tuoi lavori e ricordati che la miglior vendetta è il perdono.
DON MANSUETO:  El perdono? Per quella gente non basta l’ fucile, ce vorria el cannò, un bazuka, la bomba atomica! Maria curi; porta sta porcheria a Filè  el ragioniere e dije che j’ho da parlà.
MARIA:    Filè? Bono, te lo raccomando a quello … Agli ordini signor prevosto. Faccio tutto quello che me comanda. Ogni suo ordine è un mio desiderio. Io non sono come Ginetta delle Lucertole che, quando el marido je domanna un piacere, se gira dall’altra parte e mango come Luigina, la comare, che quanno… (Mentre parla Beppe la spinge a forza fuori dalla scena).
GIUSEPPE:   Ma se po’ sapè, signor prevosto, perché avede scelto proprio a Giorgetti pe mettelo contro Leonia dei Rossi?
DON MANSUETO:  Perché è ‘n omo de chiesa, virtuoso, un gran padre de famiglia…
GIUSEPPE:   Mah… A me però me piaceria proprio a sapè perché i fiji è venudi fori tutti e tre rossi 
DON MANSUETO:  Comunisti?
GIUSEPPE:   No, rossi de capelli, quando el padre è moro e la madre è bionda…(Canticchiando) Nero il padre, bionda la madre, rossi i figli e la sorella era rossa pure quella… era rossa pure quella…
DON MANSUETO:  Scherzi  della natura caro mio… (Riguarda la fotografia) Guarda qua Beppe! Che coraggio stì sfacciadi . Mancare di rispetto in questo modo al rappresentante di Dio in terra…
GIUSEPPE:   E no?! Adè se crederà de esse el Papa …
DON MANSUETO:  E al futuro sindaco! E guarda te che corni lunghi che j’ ha fatto a Giorgetti…
GIUSEPPE:  E’talmente lunghi che no’bocca mango sotto l’arco…
DON MANSUETO:  (Girando il biglietto) Ma… ma… te guarda che c’ha scritto pure el programma elettorale… 

Numero 1: Al posto del crocefisso, nella sala consigliare, metteremo il ritratto del grande padre Lenin. 

Numero 2: Stringeremo le strade del paese e allargheremo i marciapiedi, così i ricchi che hanno le macchine grosse non potranno circolare e andranno a piedi come il popolo proletario. 

Numero 3: Il municipio verrà allargato di modo che si potrà ottenere una discoteca che chiameremo "Il peccato mortale" dove il popolo lavoratore potrà passare le sue calde serate. "Peccato mortale"; i capido come el vole chiamà?

GIUSEPPE: Sai che sto punto numero tre non me dispiaceria per niè..

DON MANSUETO: Ma que stai a dì…  Signore mettece ‘na mà te a fa vince a Giorgetti perché sennò…
GIUSEPPE: :   Ma se po’ sapè perché ede scelto proprio a Filè pe fa el sindaco?
DON MANSUETO:    : Ho scelto a Filè come candidato sindaco perché ascolta, obbedisce ed ha cieca fiducia nel suo parroco, che saria io

(Si sente bussare forte)
DON MANSUETO:  Avanti! La chiesa è aperta a tutti!
LEONIA:  (Entrando) Anche per l’attuale e prossimo sindaco di Rifondazione Comunista di Borgo Pelata?
DON MANSUETO:  Si parla del diavolo e sbuca Leonia dei Rossi! Sei per caso venuta a confessarti e a lavare la tua anima nera?
LEONIA:  Io non so se ce l’ho l’anima, perché a dì la veridà, non me l’ha ‘rtroada manco quando me so operata de ‘ppindicide, ma, se proprio dovessi aveccela, de siguro non è nera, ma rossa!
DON MANSUETO:  Beppe, va de là in chiesa a sistemà l’altare; e portete oltre pure sta cornice, che ‘ppena Giacomo ce porta el quadro ce’l mettemo!! 

(Beppe esegue ed esce)
DON MANSUETO:  Potrei sapere di grazia perché Leonia dei Rossi è venuta a farmi visita qui in sacrestia?
LEONIA:  Per sentire una lezione di catechismo
DON MANSUETO: (stupito) Di… di catechismo?
LEONIA:  Sì, di catechismo e magari parlare un po’ del vangelo…
DON MANSUETO:  Del vangelo? Ma se nella vostra casa avete solo i libri che hanno scritto  quei senzadio di Stalin e Lenin…
LEONIA:  Reverendo, si dimentica il Capitale di Marx…
DON MANSUETO: Ascolta Leonia… N’ è che per caso c’hai avuto una visione celeste?
LEONIA:  No, celeste no, ma nera, nera come la sottana della suora Pasqualina quando è passata nelle case a consegnare il vangelo. N’ha dato uno pure a mì marido Santo…
DON MANSUETO: Per sopportà a te altro che Santo…se dovria chiamà Martire! Guarda che il Vangelo è il libro delle verità!
LEONIA:  La verità de chi?
DON MANSUETO:  Di Cristo!
LEONIA:  O de don Mansueto?
DON MANSUETO:   Non capisco…
LEONIA:  (Sfoglia il libro) Pagina 18: "Quando venne a sapere dai Magi che in Giudea era nato colui che sarebbe diventato il nuovo re dei giudei, la regina Leonia dei Rossi ordinò la strage di tutti gli innocenti".
DON MANSUETO:  Perdero c’è scritto cuscì?
LEONIA:  C’è scritto cuscì. Pagina 36: "Si ritirò nel deserto per quaranta giorni e lì iniziarono le tentazioni da parte del diavolo che aveva l'aspetto e il ghigno feroce e cattivo di Leonia dei Rossi"
DON MANSUETO:  Perdero c’è scritto cuscì?
LEONIA:  C’è scritto cuscì. Pagina 44: "E allora Ponzio Pilato si rivolse alla folla e disse: Chi volete che venga liberato? Il Nazzareno o Leonia dei Rossi?"
DON MANSUETO:  Perdero c’è scritto cuscì?

LEONIA:  C’è scritto cuscì. C’è scritto cuscì . E’ sicuro caro il mio reverendo di non sapere niente di questa storia?
DON MANSUETO:  Prova a guardà de chi è quel vangelo…
LEONIA:  Vangelo secondo san Matteo…
DON MANSUETO:  E allora?
LEONIA:  Allora cosa?
DON MANSUETO:  C’è scritto vangelo secondo San Matteo, miga secondo Don Mansueto…e quindi io que centro?
LEONIA:  Ad ogni modo volevo avvisarla di persona che prima o poi riuscirò a trovare la tipografia che ha stampato questa specie de vangelo…
DON MANSUETO:  E allora?
LEONIA:  E allora ci sarà un uccellino che volerà dal Vescovo a raccontaje che razza di pastore c’è da ste parti e a mostraje sto libro delle verità!

DON MANSUETO:  A proposito de tipografia… n’ è che qualcuno è andato ‘nte ‘na tipografia a fa stampà le figurine dei santi?

LEONIA: Ma que state a dì?

DON MANSUETO: Que stò a di? Sto a parlà de dù santi… uno col fucile in mano e n’antro co i corni lunghi cuscì ! n’è che te centri qualchiccò?
LEONIA:  Io so soltanto che i vostri santi hanno nelle mani un fiore e un cerchione sulla testa…
DON MANSUETO: Ma stà zitta che de diedro c’è scritto el programma elettorale del partito tua!!!
LEONIA:  De solido, dietro ai santini, c’è scritta ‘na preghiera e quella preghierina lì…. le consiglio di leggerla tante volte…. perché sarà sicuramente esaudita! Ad ogni modo… Riderà bene chi riderà ultimo reverendo! (Esce senza salutare)
DON MANSUETO:  (Rivolgendosi al crocefisso) Signore, avete visto anche voi che faccia de bronzo che c’ha il candidato sindaco dei senzadio?
VOCE DI GESU’:  Non può essere senzadio uno che è venuto con il vangelo in mano. Ma piuttosto, don Mansueto forse non ricordo bene qualche particolare… Non mi sembra proprio che qualcuno abbia descritto il volto del diavolo durante le tentazioni nel deserto… 

DON MANSUETO: ah no?!? Forse eravate un’po’disidratato

VOCE DI GESU: Mi ricordo invece bene di un certo Barabba che è stato barattato con me, ma non di Leonia dei Rossi.. mi sembra di ricordare che lei non ci fosse proprio
DON MANSUETO:  E pè forza! Vorria proprio vede come fa uno a ricordasse tutto anche perché…conciato com’eravate…. Le spine su la testa, botte da orbi, la gente che urlava e piagnea, i galli che cantava tre olte, condannato senza avvocato, appello e cassazione…
VOCE DI GESU’:  Mi hanno fatto bere aceto e vino, ma è la prima volta che qualcuno mi vuol dare da bere delle cavolate simili. Sei sicuro don Mansueto di non sapere nulla di questo nuovo vangelo che è stato distribuito a tutto il paese di Rocca Pelata?
DON MANSUETO:  (Inginocchiandosi) Signore, voi che sapete tutto, perché mi chiedete questo?
VOCE DI GESU’:  Perché, prima che io assolva il tuo peccato di veemenza, di imprudenza e di bassa propaganda, devi confessare la tua verità.
DON MANSUETO:  Oh Signore, sapraete bene che se i rossi vince pure sta olta, , al posto de la croce ce rmarrà sempre la foto de Stalin…
VOCE DI GESU’:  La mia croce si può benissimo portare nel cuore.
DON MANSUETO:  E la discoteca? Il "Peccato mortale"? Sarà davvero il covo del peccato. Droga, wiski, donne perdute…
VOCE DI GESU’:  L'hai detto prima tu… Anch'io frequentavo la Maddalena, che non era certo uno stinco di santa…

DON MANSUETO: Ma se al tempo vostro i santi manco era stati ‘nventadi.. 

VOCE DI GESU: io poi non sono mai caduto in tentazione, anzi,questa è stata una buona occasione per ricondurla alla retta via.
DON MANSUETO:  Io me domanno e digo…ma do li troverà Leonia tutti i soldi pè  realizzà quelle cose che ha promesso nel programma elettorale?
VOCE DI GESU’:  Magari, per questo, chi non ti dice che abbia rivolto una preghierina a me per aiutarla nei suoi intenti…
DON MANSUETO:  A voi? Proprio a voi? scusadei se vel digo sinceramente, a voi che c’avete le mani bucate? (Si alza) Una preghierina a voi? Da Leonia dei Rossi? Da un anticristo come lei? Ma se non l’hanno nemmeno battezzata! Guardate che li ho sfogliati i registri parrocchiali…
VOCE DI GESU’:  Magari non nella tua parrocchia, magari in un paese vicino… Sai, sua madre era molto religiosa…
DON MANSUETO:  Signore; Signore, uno che ha avuto il coraggio di stampare dei santini con su…
VOCE DI GESU’:  Sempre meglio di colui che ha fatto stampare un vangelo secondo don Mansueto.
GIACOMO:   (Entrando) Buongiorno Don Mansueto .Finalmente je l’ho fatta a finillo…el quadro è pronto…ecco a voi la Madonna de la Nebbia 

DON MANSUETO:  Era ora! N’è che te l’hi presa un po’troppo comoda? Tira via,tira via,fammelo vede…(Urlando)Florinda viè oltre che è ‘rrivado Giacomo!!!Oh quessà se ‘mpiccia sempre,ma quanno c’ha da esse non ce stà mai!!
GIACOMO:   Pronti. (Svolge la tela e la appende ad un cavalletto in modo che sia nascosta al pubblico. Appoggia a terra la sua borsa).Ve piace o no? Ede visto che capolavoro? Guardade che occhi da cerbiatta..

(ENTRA FLORINDA DI CORSA)

FLORINDA: Que è tutto ‘sso casino? Que pia fogo qualchiccò? 

(Don Mansueto incomincia a rabbuiarsi in viso con un'espressione atroce)

GIACOMO: Sora perpetua venide a vede che espressione? Divina… me pare proprio la Madonna

FLORINDA: Veramente quessa a me me ‘rsomija a qualcuno!!!

GIACOMO: Don Mansuè…e la bocca?Me pare ‘n fiore…e po’guardade che occhi dolci, E i capelli? Ede visto che rosso?

FLORINDA: E no? C’ha i capelli color sangue de picciò…E’lo stesso colore del rubino de l’anello che me volea regalà Olivo de Quaresima…ma io j’ho ditto de no…
DON MANSUETO:  Scandalo! Tradimento! Ingiuria grave! Ma quessa… Ma sarebbe quessa la… Questa chi sarebbe la Madonna?

GIACOMO:    Insomma, non l’avrede miga scambiada pè san Giuseppe… Un visino così bello e espressivo…
DON MANSUETO: Ma que dighi? quesso… quesso è il ritratto… O madonna mia e signore! Questo è il ritratto… O madonna me sta a pià ‘n infarto!  Quesso è il ritratto de Dolores dei Rossi!

FLORINDA: Ecco perché me se ‘rsomijava a qualcuno!!! Quessa è proprio ‘na gran vergogna!!!
GIACOMO:   Braa Florinda! Certo che a voi non ve se po’ nisconde niè..Quanno Don Mansueto m’ha ditto de disegnà la Madonna,volevo esse rcordado pe avè fatto la Madonna più bella de tutte le chiese…. Non vedede che espressione angelica? E che sguardo divino…che sorriso celestiale. 

DON MANSUETO:  Espressione angelica? Sguardo divino? Sorriso celestiale? Ma questa è… Questa è una pu… Questa è ‘na tro… Questa è una trovata che proprio da te non me l’aspettavo. La Madonna, la Madonna de la chiesa de Don Mansueto che c’ha la faccia de quella rossa de Dolores dei Rossi. Certo Giacomo che la zocca tua è bona solo pe spartì le recchie…

GIACOMO:   Insomma, sor prevosto,me so aspirato a la ragazza più bella de Borgo Pelado…Mi pare una discorso logico

DON MANSUETO:  Logico? Logico una bella mado… (Volgendo lo sguardo verso il crocefisso) Perdonami signore. Ma con tutte le belle ragazze che c’è chi in paese come te sarà venudo pensado de disegnà proprio a quella? 
FLORINDA: Sci volevi disegnà la ragazza più bella del paese,potevi pià spunto pure da qualcunantra…

GIACOMO: e da chi?

FLORINDA: E da me,se sa…perché lia que c’ha più de me?

GIACOMO: Me sa che famo prima a di tutto lo rosario.

L’altro giorno stavo lì ‘l bar de Dolores a bè na birra quanno è rrivada Leonia e j’ho ditto che doveo dipinge la Madonna de la Nebbia, ma che non c’aveo l’ispirazio… …Allora lia me fa(con tono di presa in giro verso florinda) “o pii pe spunto a Florinda la perpetua”…oppure poi dipinge quella ragazza che sta diedro al bancone, e io so’ rmasto fulminado…
DON MANSUETO: Sci magari te fossi fulminado…ma co la presa de la corrente…almeno la possima olta ce pensavi a fa sto sacrilegio… 

GIACOMO:   Ma Perché? Dolores è cusci bella che fa girà la testa pure a la statua de Garibaldi…su la piazza: e chi poteo sceglie mejo de lia pè fa ‘na Madonna.

DON MANSUETO:  Ma no la mia de Madonna! Pè caridà… Dolores, la figlia de Leonia  dei Rossi, quella disgraziata…altro che sindaco! Mel sentivo, mel sentivo che oltre ai santini, m’e n’avrebbe combinata ‘n antra de le sue…

FLORINDA: Don Mansueto non ve ‘ncavolade… io vò a preparà el pranzo. Tra pogo venide oltre, che scinnò se fredda nigò…

DON MANSUETO:  Que me prepari Florinda?
FLORINDA:  Radicchio bollito, du’ ovetti freschi freschi de pollaio e acqua minerale de la fontanella… l’ho gida a pià lì da Gigetto de Bascò
DON MANSUETO:  pure oggi !?! Giacomo,fattè ‘mpò di que m’ha preparado pure ieri

FLORINDA:  Radicchio bollito, du’ uova del pollaio e acqua minerale della fontanella…
GIACOMO: Cazziga che fantasia… Ma sapede preparà solo quello?
FLORINDA:  Apparte che n’era uguale perché l’acqua, invece che pialla li la fontanella de Bascò l’ho presa lì la cannella de Zannì…eppò io sarò pure senza fantasia, però non sono scema…
DON MANSUETO:  E chi t’ha ditto che sì scema. Perché dighi cuscì?
FLORINDA:  Perché ogni tanto sparisce ‘na gallina dal pollaio. Non ve credede de fa el furbo : sci fosse stada la volpe come diceade voi, saria stada na volpe proprio ‘dducada, visto che buttava pure l’ossi dentro el secchio de la ‘monnezza, invece che lassalì lì pe terra…. Io de volpi che sparecchia la taola me pare de non avelle mai conosciude

DON MANSUETO: Florinda non te ‘ncavolà…po’ esse pure che so sonnambulo 

GIACOMO:  Sì, sonnambulo,ma cò lo stommigo bello svejo
DON MANSUETO:  E pè forza… Radicchio bollito, dù uova de pollaio e acqua minerale della fontana tutti i giorni…( RIVOLTO A FLORINDA) Va a preparà, va a preparà? Ma non te badurlà in chiacchiere…che tanto el so che ammò che i visto el quadro, tra dieci minudi el saprà tutto el paese… 
FLORINDA: Ma pe chi m’ede scambiado, pè ‘na pettegola?
DON MANSUETO:  Peggio…Sì più ‘nformada te che l’aradio, el telegiornale e l’gazzettino parrocchiale messi assieme 

FLORINDA:  Vo via pè caridà…che non c’ho tempo da perde diedro a voi…

FLORINDA ESCE

DON MANSUETO: Giacomo adè pè ringraziatte de stò bel capolavoro, te offro el pranzo…viè n’po’ a magnà cò me…
GIACOMO:  Ma a me el radicchio e l’ ovi non me piace…
DON MANSUETO: T’ è piaciuda Dolores dei Rossi, vorrà dì che te farai piacè pure l’ovi e l’radicchio. Comunque io de ‘na cosa te vojo rinngrazià perdero…

GIACOMO: De que?

DON MANSUETO: De non avè scelto de disegnà a Florinda…già che stà sempre in mezzo ai piedi, fammela pure rtroà sull’altare…(Escono).


DOLORES:  (Entra di soppiatto e, dopo un po’ di esitazione, si avvicina e scopre il quadro) Che bestia! Che disgraziato! Che traditore! E per fortuna che l’ritratto mia je serviva pe ‘na mostra…! E’nvece il mostro è lu…sso mbrojò! Ma te pare possibile che senza dimme niè m’ha fatto diventà ‘na Madonna? E mango da espone a ‘na mostra,da mette su la chiesa!!! Proprio a me che se sento l’odore de ‘na candela,me viè i connotati del vommido. Ah, ma quessa non je la fò passà liscia…Prima al pittore, che vole tanto fa l’artista, ma che c’ha meno fantasia de ‘n imbianchino… e po’a quel sacco de carbò de don Mansueto. Oh venide fori…non c’è nisciuno da ste parti?

GIACOMO:   (Entra ed esprime meraviglia) Dolores, que ce fai chi dentro la chiesa?
DOLORES:  Cercavo proprio a te, brutto ladro che non s’ì altro…
GIACOMO:   Ladro? Io?

DOLORES:  Sci proprio te!!!
GIACOMO:  Non capisco… Dolcezza..se mai sarai te la ladra,visto che m’hai rubato il cuore… 
DOLORES:  Ah no? Non capisci? Allora dimme ‘mpò de chi saria l’immagine che ‘i messo su sta tela?
GIACOMO:   E’ la Madonna della Nebbia…
DOLORES:  A me me sa che te la nebbia ce l’hai ntel cervello…! E come se chiameria sta madonna?
GIACOMO:   Maria, come tutte le altre Madonne
DOLORES:  E invece se chiama Dolores! Ce vole proprio un bel coraggio…m’avevi ditto che me portavi a ‘na mostra…e invece me voi ‘ttaccà su nte ‘na chiesa… 
GIACOMO: Ma te, volevi andà a na mostra? Embè mejo de chi? sto quadro è sotto l’occhi de tutti…

DOLORES: De siguro non sarà sotto l’occhi tua,visto che quando l’digo a mi madre, te li farà diventà tutti neri a forza de cazzotti!!!

GIACOMO: Ma Dolores, dov’è finito quello sguardo dolce…e l’espressione angelica che avevi quando eri la mia musa ispiratrice? 

DOLORES: Me l’hai fatti passà appena ho saputo che me volevi fa scambià pè ‘na Madonna…

GIACOMO: Certo che cusci ‘mmusada, a la Madonna de la Nebbia proprio non je ‘ssomigli…Ndò sta la ragazza serena che m’ha fatto ‘nnamorà? E quell’occhi cuscì belli? Va bé, se proprio  ‘sso quadro non te piace, se proprio me sò sbajado a vedette cuscì… (Toglie dalla borsa un pennello e un barattolo) vorrà dì che cancellerò nigò… (Si appresta a farlo, ma viene trattenuto dalla donna)
DOLORES:  Aspetta… Aspetta ‘mpò. Fammelo guardà bembè. Certo che… 
GIACOMO:   Certo che?
DOLORES:  Certo che è proprio bella... Che bella espressione, dolce, serena…
GIACOMO:   Proprio come la tua che c’hai adesso, Dolores… io cuscì t’ho vista e cuscì t’ho dipinta…Allora què fò? Cancello nigò?

DOLORES:  Tu cancelli ‘na bella madonna!
GIACOMO:   Veramente sto perdero a cancellà ‘na bella Madonna, una Madonna con i tuoi occhi, con le tue labbra, col tuo viso…
DOLORES:  Allora, Giacomo, si proprio ‘no zoccò…non i capito proprio niè! T’ho ditto che cancelli ‘na bella madonna pè ditte che proprio non hai da cancellà niè!!!(Si avvicina e pone una mano sulla spalla a Giacomo) Che bella… Che dolce…

MARIA: (Entrando) Sarà pure dolce, ma è proprio la faccia de ‘na rossa senzadio!!

GIACOMO: Oh Marì bongiorno…certo che voi se tutte le olte non troade a discorre non sede contenta…Perché ce l’ede tanto co Dolores?

MARIA: e perché?! Non è lia che a carnevale monta sempre sul carro dei rossi, co’ na minigonna che non je copre mango le mutande e lo reggipetto che…mamma mia famme sta zitta

DOLORES: E se vede che mel posso permette…

MARIA (rivolta verso Dolores) Svergognada! Pè non parlà de que hai messo ‘ttaccado su dietro al bancò…

GIACOMO: Perché que c’è?

MARIA: Sta brutta comunista c’ha messo el ritratto de Stalino e Lenino!!!

DOLORES:se dice Stalin e Lenin, ignorante

MARIA: E po’ que te pare che non t’ho vista quella olta, de notte, quanno sì gida a pitturà sul muro de la chiesa "La religione è il doppio del popolo"?
GIACOMO:   Oppio, oppio dei popoli. E’ una frase de Lenin…cel so pure io che ho fatto la quinta elementare…

MARIA: Ntei libbri ce l’avrà scritta pure quello lì, ma sul muro de la chiesa ce l’ha scritta st’Atea!st’ Eretica!sta Miscredente! Ma te te pare che noà, che c’emo ‘na fede che non te digo, ce dovemo inginocchià in chiesa davanti a sta svergognada? E magari rivolgeje pure na preghiera e chiedeje le grazie …
GIACOMO:   Veramente di grazie ce n’ ha tante già pè conto sua!!!. Guardade comm’è bella,il viso,i seni… 
MARIA: Non è bello quel che è bello, ma è bello quel che piace e a me quessa non piace per niè!!! Me sembreria de rcomannasse al diavolo…e io el diavolo non lo prego né oggi, né domani, né mai! (Rivolgendosi alla porta) Beppe! Beppo! Giuseppe!
GIUSEPPE:  (Entrando trafelato) Chi mi chiama? Que è successa qualche disgrazia…Ah, sì te Maria…
MARIA: No, non vedì?, è Mariolina Moròe. Non bastava mi padre che non vede da chi a lì, adè pure te sì diventado orbo? Strumbellò, so io…Maria tua…Comm’è che c’hi messo cuscì tanto a venì oltre?

GIUSEPPE: E non vedi? C’è venuda a troà la moje de Mennea…

(ENTRA PALMINA, LA MADRE DI MARIA)

MARIA: Buongiorno mamma, que ce fade chi?

PALMINA: So gida giù dal medico, je la facessi a stà un po’più dritta!

GIUSEPPE:  Speramo che ve farà gì un po’più veloce…Maria que c’avevi da bagajà tanto? 
MARIA: te volevo dì che da stasera te licenzi da sagrestà

GIUSEPPE: E perché?
MARIA: Perché? Perché? E mel domanni ‘ncora? N’i visto sto quadro?

GIUSEPPE:  (Lo guarda) E na miseria, quessa sci che è mejo de la Mariolina Morò. Mamma mia quant’è bella!!!
MARIA: Bella? Allora è proprio vero che sì diventado cego come tù socero!! Mamma, n’è che per caso c’avede l’occhiali de babbo…che jeli famo mette subbido…

GIUSEPPE:  Pe vede un capolavoro del genere,miga c’è bisogno dell’occhiali!!!peccato che è ‘na Madonna…

MARIA: ‘na Madonna?!? Siguro che non t’arsomija a nisciuno? Eppure,qualche olta ce si gido pure te giù l’bar de stà svergognada (indicando Dolores)

PALMINA: sci Maria, tutte le olte che te non ce sai, me dice: “ vo giù l’bar de Dolores a comprà le sigherette”, ma a me me pare proprio che lù n’ha fumato mai!!!…Dopo ‘n par d’ore rtorna e me dice: “non je di niè sa a Maria mia…”.

MARIA: A sci…adè a casa famo i conti…

GIUSEPPE: Ma allora su stò quadro c’è proprio disegnada …

MARIA: Dolores dei Rossi, la comunista!
GIUSEPPE: MA què vorresti dì, che pure la Madonna era comunista?

MARIA: oh  Peppe! Ma allora sì proprio rimbambido! Te pare che la Madonna era comunista!!!! E’ Dolorese che è roscia, no la Madonna! E, fino a quanno in chiesa ci sarà sso quadro, tu chi dentro non ce metti più piede e io me fò mussulmana!!!

PALMINA: Te potresti pure fa testimone de genova!Ce n’è mparo che me viè sempre a troà…è tanto brae persone

MARIA: O Mà…v’ho sempre ditto de non fa boccà gli sconosciuti su casa…e que volemo andà a troà a discore?

GIUSEPPE. Ve ce stà bè sora Palmina, cuscì su casa Maria non le passa solo a me, ma pure a voi, che no stade mai zitta…

GIACOMO: Sarà un vizio de famija…

MARIA: Lassamo perde, che dopo tutti sti dispiaceri, c’ho proprio bisogno de gìmme a confessà…

GIUSEPPE:  E se po’sapè pe quali peccadi? Perché cò me è ‘n po’ che non ne fai…

MARIA: pel peccado de la vista 
GIUSEPPE: Di cosa? Di vista? So che c’è quello de gola, ma quello de vista non l’ho nteso mai…
MARIA: E allora lo ‘nvento io! De vista, sì, perchè ho visto una figura scandalosa. (Uscendo) O Gesù d'amore acceso, non vi avessi mai offeso… (Esce rincorsa da Giuseppe)

GIACOMO: Palmina, què v’ha lassado chi da sola…dademe un braccio che ve ‘ccompagno io…

PALMINA: Gimo, gimo, che ‘ssi scellerati se ‘rcorda solo quando c’è da piamme i soldi de la pensiò..(esce palmina accompagnata da giacomo)
DON MANSUETO: (Entrando) Eccola qui la pietra dello scandalo, l'ambasciatrice del sindaco, la rappresentante dell’ex impero sovietico… (Dolores continua a guardare il quadro ammirata) Signore, Signore, guardami, ascoltami, ti prego… Dimmi che devo fare per far uscire questa peccatrice dalla tua casa…
VOCE DI GESU’:   Don Mansueto, don Mansueto… Quand'è che diventerai davvero mansueto non solo di nome, ma anche di fatto? Dolores, Dolores dei Rossi, non è altro che la pecorella smarrita che, anche solo per un momento, è tornata nell'ovile…
DON MANSUETO:  Pecorella smarrita? Ma quella è la pecora nera…
VOCE DI GESU’:   Nera o bianca che sia è sempre una mia pecorella. Guarda come sta osservando rapita il volto della mia mamma…
DON MANSUETO:  Io non so com’era il volto de la Madonna, ma de sicuro non somijava a Dolores dei Rossi… E po’, non era comunista!
VOCE DI GESU’:   Ai miei tempi non c’era Lenin nè Stalin; c'erano solo i romani che dettavano legge… Guarda quella donna con altri occhi don Mansueto ;guarda nel profondo della sua anima…
DON MANSUETO: Sempre se la trovo: e se je la fo, me tocca a mettela in lavatrice pe levaje tutto el rosso che c’ha addosso.

VOCE DI GESU’:  Guarda gli occhi di quella ragazza che sono lo specchio dell'anima… E quell'anima non mi sembra così sporca come tu dici…
DON MANSUETO:   (Si rivolge a Dolores)Ascolta Dolores…
DOLORES:  Ascolti lei don Mansueto. Invece de guardamme come se fossi el diavolo, deve capì che io so ‘na donna, magari della banda dei Rossi , ma con tutte le sue emozioni e… le sue debolezze!! Questa è la prima volta che entro ‘nte na chiesa , e ‘na sensazione de pace e tranquillità come adesso, io non l’ho provate mai!!!

DON MANSUETO: Non me dirai che pure te c’hai dei sentimenti…

DOLORES:  Ma que sse crede, che io sò fatta de ghiaccio? Che penso solo…
DON MANSUETO:  A Stalin, a Lenin, alla bandiera rossa e al partito Comunista!
DOLORES:  (Commuovendosi) Ma io sono una donna, don Mansueto, una donna con l’anima, col cuore e con un cervello…
DON MANSUETO:  E visto che la cerqua n’ha fatto mai le melarance, te c’hai el cervello come quello de tù madre…quella senzadio de Leonia!!!.
LEONIA:   (Entrando) Mi ha per caso chiamato reverendo?
DON MANSUETO:  Come al solito… Se parla del diavolo…
LEONIA:    E compare il sindaco. Sindaco de oggi e de domà… se permette.
DON MANSUETO:  Io non permetto un bel niente! Non dire gatto se non l’hai nel sacco!
LEONIA:    tranquillo Don Mansueto … non ce saria manco bisogno de votà che tanto, vinco io:! E quando avrò vinto, je offrirò da bè, proprio come l’ultima olta, alla salute mia e del partito comununista!!! 

DON MANSUETO:  No, cò te, cara Leonia, non ce bevo più!!!
LEONIA:    E ssa, se la ricorda bè la predica che ha fatto quattr’anni fà,dopo che emo preso quell’altra sbornia!!!!
DON MANSUETO:  Veramente…
LEONIA:    Se è a corto di memoria gliela ricordo io… Intanto, non se beve fino alle cinque del mattino se alle sei deve dì la prima messa… E po’me pare che ntel calice ce se mette il vino,e non la vodka…col limò e lo zucchero sul bordo. E usà la manica della tonaca come tovajolo, je pare bello? Pe non parlà de la prediga!!! 

DON MANSUETO:  Perché, te c’eri?
LEONIA:    Certo che no… ma me l’ha detto tutti. 

Guardi che i comandamenti sono dieci e non dodici. 

Ci sono dodici apostoli e non dieci… 

I vizi capitali non sono i peccati degli abitanti di Roma e non ci si riferisce a Gesù Cristo e i suoi discepoli come "JC e la sua rock band". 

La toilette dove ha vomitato a metà messa in realtà era el confessionale... 

E l'iniziativa di chiamare il pubblico a battere le mani durante i canti…lodevole…, però ballà la macarena e fà il trenino è parso a tutti un po’ esagerato. 

Pò l'acqua santa de solito se usa pè benedì e non pè rinfrescasse la fronte e la testa sudata… E se ricorda que ha detto del concilio?

DON MANSUETO:  E no…m’ avevi fatto bè come ‘na spugna, maledetta stalinista!
LEONIA:    Allora jel digo io: ha detto che il Concilio vaticano concordava che la messa non doveva durà più un’ora, ma du tempi de 45 minuti e che quello che girava per la chiesa vestito de nero non era el sagrestà, ma quel “cornuto dell’arbitro”… 
DON MANSUETO:  Non è vero, non è assolutamente vero!
GIUSEPPE: (entra)  E’ vero, don Mansueto, è proprio vero… C’ero pure io…E, a la fine de la messa, invece del solito “ite missa est” ha ditto: "Che mal di testa, gide tutti fori pè caridà".
LEONIA:    Bella sbornia eh?
DON MANSUETO:  Non c’è che dì… Bella sbronza!
VOCE DI GESU’:  Bella sbronza, Don Mansueto… Certo che non l’aspettavo una cosa simile da un mio ministro…
DON MANSUETO:  Signore, guardate che i tempi è cambiadi… I preti ha da stà in mezzo a la gente, ai fedeli, pè conosce i peccadi e potelli assolve…Se un giorno decideste de tornà su la terra ve rendereste conto de come è cambiado el mondo.. è tutto più compligado…
VOCE DI GESU’:  Pensi proprio che non lo sappia che i tempi sono cambiati?

DON MANSUETO: Ma come fatei a sapello se è dumila anni che non ve fate vede!!!

VOCE DI GESU:  penso proprio che stavolta hai ragione tu Don Mansueto! Allora sai che faccio? Ritorno davvero sulla terra. Infondo mi basta una mangiatoia,un asino, un bue…e magari dei pastori… 
DON MANSUETO:  (Inginocchiandosi) Gesù, scusate sa se me permetto, ma me pare proprio che non setei tanto aggiornato…Adè i monelli nasce in ospedale, con tanto de ostetrica e de dottori!!!
VOCE DI GESU’:  In questo ti devo dar ragione… Allora vedrò di non rinascere più come un bambino. Lo troverò io il modo…ci puoi scommettere…

DON MANSUETO:  (Rivolgendosi al pubblico) Io sarò ‘no zoccò, ma quesso me sa proprio che, se ss mette in testa ‘na cosa, la fa perdero!!!!!! 
 
 
 
 


SECONDO ATTO

(Appartamento comune,Marta e Lisetta, su una scaletta, stanno ornando l’albero di Natale. Giuseppe è al tavolo e legge dei fogli).

MARTA: Te l’ho ditto!!!ce l’ha ordinato el professore: come compiti pe le vacanze dovemo fa l’ “Operazione un povero ad ogni tavola di Natale”!!!

GIUSEPPE: e que saria sta sciapada?

MARTA: ma quette sciapada e sciapada, è na robba seria: ce dovemo portà a casa,pe la notte de Natale, un barbone, uno de quei poracci che dorme pè strada…quelli che usa i cartù al posto de le coperte!!!

GIUSEPPE: E miga potemo dà da magnà a tutti … te dì al professore che tu padre t’ha ditto che i compiti a Natale non se fa!!! …

MARTA: Allora sci non me li fai fa a Natale,non li fò mango tutti quell’altri giorni dell’anno

GIUSEPPE: tanto sì pogo zoccona!!! Mettete pure a non fa i compiti!!! Lisetta, non pià esempio da tù sorella… che de asini in famija ne basta uno…

LISETTA: veramente Marta m’ha ditto che ce manga l’asino pel presepe, e che se volevi, babbo, te ce potevi mette te…ha ditto che sei pure più zoccò de lia!

GIUSEPPE: E te dije che s’ha da sbrigà  a finì st’albero, che c’emo da ‘pparecchià pè la cena de la vigilia …e… per fortuna pè fa sse faccende non ce vole la laurea!

LISETTA: babbo è vero che i barboni la cena de la vigilia non l’ha fatta mai? 

GIUSEPPE: E ssa…poretti…Quelli non magna nè a la vigilia, né quell’altri giorni Infatti,me sa, che falli magnà pe na sera solo, je po’ fa male…non è bbiduati, e miga ce li volemo avè su la coscienza!!!

MARTA: Oh babbo, sì talmente tirchio, che pare che c’hai el portafojo foderato de cipolla!!!!

LISETTA: perché?

MARTA: ( rivolta a Lisetta) perchè ogni olta che lo apre….je viè da piagne…

GIUSEPPE:Oh sciapigotta…ma que te credi che tutti i’barboni te sta a spettà chi fori de la porta?

MARTA: te non te preoccupà, che me juda nonno Elpidio!!! Quando va giù i giardini ha ditto che ne vede tanti…ma come farà … è più cego de na talpa..

GIUSEPPE: Oh, sarà pure vero che a Natale s’ha da esse tutti più boni, ma me pare proprio che chi stamo a esagerà…Palmina che casca e non se regge,

Elpidio che toccherà a ‘mboccallo  sinnò magna la minestra co la forchetta..sempre se ce chiappa!!..Ammò pure el barbone…ah, stamo bè, stamo proprio bè, che bel Natale!!!

(Lisetta raccoglie un foglietto per terra)

GIUSEPPE: Que c’hai Lisetta nte le ma?

LISETTA: ah non so…c’è scritto: “ SPESE SECRETE DA NON FA VEDE A MI MARIDO GIUSEPPE”

GIUSEPPE: Damme mpo’ …

MARTA (prende il foglio dalle mani di lisetta) Te sarai pure meno zoccò de me, ma sei peggio de Florinda la perpetua… ‘mpicciò… se c’è scritto segreto…vol dì che non l’hai da legge.

GIUSEPPE: (strappa il foglio dalle mani di Marta) e invece io el leggio eccome…perché i soldi è i mia e ho da sapè ndo li butta tu madre….(Giuseppe inizia a leggere il foglio e poi si gira verso marta)

MARTA: sci non voi che te ce butta lia da qualche parte, te conviè a non dije niè… a mamma

GIUSEPPE: Cento eurooo?…ma que ce farà tu madre cò ‘no sbattitore da cento euro? E que è d’oro?

MARTA: ma come, quello serve pè fa la majonese…..

GIUSEPPE: embè non bastava mette sotto a Elpidio? Co quel morbo de Attinson che s’artrova, ce famo la majonese, la panna montada, lo zabojone…senza spende manco ‘na lira!!!

E senti questa,senti questa: venti euro pè comprà el disco dei Pooh …

MARTA: Essà…je piace quello che sona la batteria….

GIUSEPPE: Embè c’è gida a spende tutti ssi soldi? Ce l’emo chi casa la batteria…

LISETTA: C’emo la batteria? 

GIUSEPPE: …basta che te metti diedro a tu nonna Palmina, sentirai che sinfonia…con quello scrosciaticcio d’ossi….

LISETTA: Mamma m’ha ditto che pure oggi andava a spende un po’ de soldi…

GIUSEPPE: e te pareva…ma quanto stà a ‘rvenì?

MARTA: E que ne sai…doveva andà a comprà pure la torta de gelado…

GIUSEPPE: Pure!!! 

MARTA: … e po’cò tutto el traffico che c’è oggi… …

GIUSEPPE: sci,ma lia è a piedi, e  se no’rviè a casa, vol dì che come al solido s’è fermada a discorre da qualche parte!!!

MARIA: (entrando con la borsa) Eccome… La torta de gelato, il vin santo, el panettone e l’angioletto de zucchero.

GIUSEPPE: L’angioletto de zucchero? Ma se tu madre non lo po’ magnà che c’ha l’abbete alto!!!

MARTA: sci ma da quando è vecchia, è diventada peggio de ‘na monella…vole magnà sempre tutto quello che je fa male…e sci je lo nascondi, hai da vede quanto è svelta a rtroallo…

LISETTA: Allora  dallo a me st’angioletto che ce penso io… (Lo appende sul retro dell’albero).

MARIA: Ecco qua. Pure le otto bottiglie de sciroppo pe la tosse è pronte…
GIUSEPPE: Otto que?  Otto bottiglie de sciroppo? Ma se la tosse non ce l’emo nisciuno…

MARIA: E’ pè mamma
MARTA: Perché sta male?
MARIA: Ma che male e male… Le malattie sua è tutte ‘inventate. Ma ssi sciroppi je po’fa comodo 
GIUSEPPE: Ma se no stà male, me sai dì perché ce fa spende tutti ssi soldi?

MARTA: Ardeccolo co’ sti soldi…
MARIA: Intanto le passa la mutua…non bisogna manco  pagacce  el ticchete.. e po, quando viè  le vicine a trovalla, je dovrà pure offrì qualchiccò?Mejo de quello?

LISETTA: Oh babbo ma te l’i ‘ssaggiado mai sto sciroppo? E’ buonissimo! 

MARIA: E no? Tù socera ce ‘nzuppa  pure i biscotti a colaziò… 

GIUSEPPE: Lassamo perde va…Oh Marì? I’ per caso incontrado a Florinda?

MARIA: Quanto sei stubbido…No so gida dal dottore…
GIUSEPPE: Dal dottore? E que sì gida a fa??
MARIA: A piantatte i corni: chissà que ce se va a fa dal dottore!!!!Sono andada al reparto de orologeria perché mi bruciava l’orina
MARTA: E que t’ha ditto ?
MARIA: Appena arrivada mi ha detto:”Sangue?”. E io ho risposto:”Rosso”. E il dottore: “Gruppo?”. E io: “Quale gruppo? Sono ‘rrivada pè conto mio”. “Fattore erre acqua?”. E io: “Quale acqua?Quella ‘rugginisce le giunture… Guardi dottore che io bevo solo el vì”. “Ma non ha mai fatto esami prima d’ora?”. “Scì, la quinta elementare”. “Volevo dire le analisi…la TAS? la VES?”. “Altroché, anche l’ INPS, ICI, ICIAP… Da me no’vanza niente nisciuno!”. Poi mi ha prescritto un collutorio…
GIUSEPPE: Per le urine? Me pare proprio che quello fà bè tutto da ‘n antra parte……
MARIA: Essà, pè le urine. Perché? Te non usi la supposta pel mal di testa? Te l’ho da dì io da che parte se mette?… M’ ha datto l’ Una Tantum… C’ho da fa’   l’ organismi in gola…
MARTA: Guarda mamma che se chiama gargarismi… col Tantum Verde

GIUSEPPE: Cazziga, ma allora studi perdero!!!
MARIA: E po’ me fa fa l’analisi… me devo controllà la CRE.TI.NE.RIA!!!!
GIUSEPPE: Ah pure el dottore allora s’è ‘ccorto?  Oh Marì se dice creatininemia… 
MARIA: …e le piastrelle….
LISETTA: Perché famo el pavimento novo?

GIUSEPPE:  Lisetta,tu madre vole dì le piastrine, ma n’è tanto rifinida….
MARIA:e n’è uguale? Poi ha visto che c’avevo l’eruzione Catania…
MARTA: Adè que  c’entra l’eruzione a Catania. ahhhh Forse eruzione cutanea…
MARIA: E io que ho ditto? Poi mi chiede se sò nada a termine, E io:“No dottore, sono nata a Monsano, giù pel vallò…dentro casa.
GIUSEPPE: A termine, Maria, vole dì se la gravidanza de tù madre è durata nove mesi…
MARIA: Oh, Beppe, guarda che per la legge di gravidanza universale, de solito non se sgrava a diciotto mesi… A meno che non se tratta di due gemelli… Nove più nove fa diciotto… I’ visto che pure io so istruida? E po’, già che c’ero, j’ ho ditto che c’ho el fosforo sui capelli…
MARTA: n’è che sarà la forfora?

LISETTA: A me la maestra m’ha ditto che c’ho i pidocchi..

(marta guarda su la testa di lisetta ma non trova niente) 
MARIA: E de l’affanno che c’ho?Non je l’avessi ditto mai!!!… Non s’ è messo a domandamme tutto de la famiglia mia? “Suo padre ha avuto malattie?” Guardi dottore, mi padre è sano come ‘n pesce…certo, se non fosse pel morbo di Pakistan…
GIUSEPPE: Parkinson, Maria, Parkinson…
MARIA:. E per quel cactus che j’ è venuto in testa…
GIUSEPPE:  Ma le pillole pe sto cavolo de ics, le pia o non le pia?
MARIA: E se sà tutte le madine je ne do una de ottomila grammi…
GIUSEPPE:Sci, de ottomila grammi… Cel sai quant’è na pillola de ottomila grammi?
MARIA: Tanta…
GIUSEPPE:  No, è un pillolone cuscì… Marì è otto chili!
MARIA: E me sarò sbajata... Comunque con quella je cala pure la pressiò. 

LISETTA: E po’ mamma que hai fatto….sì partida?

MARIA: Ma que…el dottore ha continuado a domannamme…” Suo padre è iperteso?”. “No, c’avea la pompa de la benzina, e prima ancora era  carpentiere...”. E lui: “Ma il cuore come gli va?”. E io: “Va tutti i mesi dal guardiologo”…
MARTA: Dal cardiologo vorrai dì

MARIA: no, no… dal guardiologo, quello che fa la guardia al core. Ha ditto che s’ha da mette el Bleck &Decker…
GIUSEPPE: Il Pace-maker…. E po t’ha lassado gi
MARIA: Macche…Finido cò babbo, ha voludo sapè tutto de mì madre, quella pora donna…, Gliel’ho ditto che non è stada bè pe niè e che io … sò stata tre settimane intere al suo capezzolo…
MARTA: o al capezzale?!?
MARIA: j’era  venute le vene vanitose…e s’è dovuta fa el topless 

GIUSEPPE: el topless? tu madre? Sai che spettacolo! Pè caso n’è che era el doppler?

MARIA: Doppler… Kapper… Come capperi se chiama? 

LISETTA: : E po’ mamma que hai fatto….sì partida

MARIA: Macchè, manco sta olta cocca…Ha ‘rcominciado: “Sua madre è diabetica?”. “No- rispondo io, è d’Argento Palmira. E allora el dottore:” Sua madre ha il diabete mellito?”. Ma che domanne è  quesse? Io so solo che c’ha lo zucchero che je sale e il calcio che je cala. C’ha l’ostio-pelosi, no, la stereo-pelosi. El dottore j’ ha datto la Calciotonina spray. De solito se la spruzza sui ginocchi, ma quando c’ ha el raffreddore se lo mette pure sul naso e je passa subito”. E’ un po’come l’olio 31…va bè dappertutto!!!
MARTA:  Oh , guardade, Emo finido l’albero, ve piace? e adè vò a chiamà nonno e nonna. Già che ce so, passo pure giù la farmacia e compro l’Amaro micidiale Giuliani…

GIUSEPPE: Braa…dopo la cena, po’ sempre servì…
MARTA: A presto. Ciao (Esce)
MARIA: Io invece vo in cucina a finì de preparà…e te Lisetta va a fa i compiti…che me pare che de somari ce n’emo a sufficienza. (Lisetta esce insieme a Maria)
PALMIRA: (Entrando. Claudicante, curva e lenta nei movimenti) Madonna mia…ma non poteate pià n’appartamento a pian terrè, cò tutte ste scale! almemo ce potevade mette  ‘n ascensore… Pare che non ce volede a noaltri vecchi…

GIUSEPPE: ( con tono ironico) No, ma que dide Palmì…ve pare?

PALMIRA: Che dolore che c’ho me fa male tutti l’ossi. Peresse c’ho la cervicale dappertutto. Pè non parla po’ de la grotta che c’ho ntei didi dei piedi!!! GIUSEPPE: Gotta, Palmira, se chiama gotta… Sarebbe l’ acidi urici…
PALMIRA: Sarà pure l’acidi unici, ma proprio a me doveva capità che n’è mango ‘na settimana che so sgappata dall’ospedale? 

GIUSEPPE: E comm’è che sede stata ricoverata?
PALMIRA: M’ha dovuto fà l’elettroeiaculazione ntell’utero…
GIUSEPPE: Guardade Palmira che quella se chiama elettrocoagulazione. Per que l’avede fatta a fa?
PALMIRA: a dì la veridà …non c’ho capido niè!!!. Il dottore m’ha ditto che c’aveo le cozze…, ah no,  spetta le seppie me pare !
GIUSEPPE: Scì, le aragoste… Oh Palmì, que dite? C’avrete avuto un polipo no!?!
PALMIRA: Bravo! Proprio una de quelle bestie lì. El polipo, quel disgraziato, Difatti me parea che me sentio qualchiccò che me caminava su e giù … GIUSEPPE: E ve l’ha datta la cura?
PALMIRA: Se sa che me l’ha datta,. M’ ha fatto la ricetta pè i candelotti vaginali
GIUSEPPE: Candelotti? ( canzonandola) E que ce fade, li ‘ppicciade e je date fogo? E que è la dinamite?
PALMIRA …a dì la veridà me dà un po’ d’acidità!!! Oddio, quando li pio col thè li digeriscio abbastanza bè, ma quanno li pio coll’acqua me rimane su lo stommigo pè tutto el giorno 

GIUSEPPE: Sci, io forse sarò ‘mpò ‘gnorante …Ma i candelotti… Le candelette perdero le piade pè bocca?
PALMIRA: E se sa, come supposte me fa brutto,  ma da qualche parte bisognerà pure che le piglio…

GIUSEPPE: Ma Elpidio ndo s’è cacciato? E’ quasi ora de cena?
PALMIRA: Arriva, arriva!! L’ho visto che venia su pe le scale cò n’antro vecchietto…tra tutti e due c’avrà ducent’anni!!! Mango io je la faceo a staje diedro…l’ho superati in curva (con tono ironico) 

MARTA: (Entrando) Eccome coi pasticcini,e coll’amaro… li porto là la cucina. Stà a ‘rrivà pure nonno cò ‘na sorpresa! (Entrano i due vecchi. Ad Elpidio tremano forte le mani x il Parkinson e porta due grossi occhiali da vista )
NAZZARO:  Grazie Elpidio, grazie! ‘Na persona gentile cuscì come te è difficile incontralla. Solo che tutte sti gradini…spero che non li devi fa tutti i giorni, sennò, poretto te! 
ELPIDIO:. Pure te sì stado tanto gentile che m'hai 'iudado a vede le scale. Eh...La vista mia è tutta 'cciaccada. Adè mettemoce a sede chi vicino al tavolì…che fra poco ‘sse donne ce porterà qualchiccò da bè!
PALMIRA: Elpidio! Me sai dì ndo l’i rcolto a quesso?
GIUSEPPE: Sta bella idea è del maestro de tu nipote,perché a Natale dovemo esse generosi, dovemo fa l’ Operazione “Un povero ad ogni tavola di Natale”… 
PALMIRA: Veramente ho sempre sentido dì Natale co quelli de casa tua e……
GIUSEPPE:   E questo lo adottamo pè stasera…

PALMIRA: Oh, sci sede contenti voaltri.…Quessa è casa vostra…e farede come ve pare. Santa Maria prega pè noi…chi me pare tutti un brango de matti, eppure ce n’è tanti de pissicologhi in giro!!! Vò de la in cucina a dà na mano a Marì!!! Me ‘rcomanno… vualtri dù giovincelli… non parlate tanto de donne che domani è Natale. 
ELPIDIO: Parlà de donne? Ma se non vedo mango le scale, come fò a vede le donne nol sò proprio. Casomai le penso (con tono ironico)

PALMIRA: te prega a Sant’Andrea…che prima t’ha leado le forze, e adè te levasse pure l’idea…Vo via va…(esce)

NAZZARO: Oh, ma me dighi ‘na cosa? Che disturbi c’hai alla vista?
ELPIDIO: El culista…
GIUSEPPE: E’l’oculista el  dottore che cura l’ occhi…
ELPIDIO: Quel dottore  lì, insomma, ha ditto che me devo operà de carattere…
GIUSEPPE: Elpidio, sarà la cataratta..
ELPIDIO: No, de carattere! Perché mì padre c'avea un carattere propio brutto! Magari, se me opero, el mia diventa più bono. Palminella dice che c'ho 'n carattere de bestia!

GIUSEPPE: thò…l’asino che dice recchiò al coniglio

NAZZARO: E perché non te operi?
ELPIDIO: Perché c'ho troppo acido turco
GIUSEPPE: Acido urico!
NAZZARO: ma ‘na cura te l’avra datta no?
ELPIDIO: E ssa che me l’ha datta. 'na bustina al giorno de Pibigas…
GIUSEPPE: E’ il biochetasi

ELPIDIO: In più ho da pià dù cucchiaini al giorno de Malocchio. 

GIUSEPPE: De Malocchio?
ELPIDIO: Scì, più o meno se chiama cuscì

GIUSEPPE: El malocchio forse ce l’avrede,ma de siguro nol piade come medicina…è l’Malox, quello sciroppo che serve pure pel vommido

ELPIDIO: NOOO, pel vommido m'ha datto le punture de Plasmon…
GIUSEPPE: Plasil, Elpidio, Plasil! Allora c’ha ragiò Palmina che semo dentro a ‘na gabbia de matti… vò de la che almeno me calmo un ‘po’ (esce)

ELPIDIO: Ma se pò sapè que stavi a fà giù 'l parco? Eppò,scusa sà...ma mango t'ho domannado come te chiami?
NAZZARO: Me chiamo Nàzzaro.
ELPIDIO: Nàzzaro? Che nome strano...
NAZZARO: Ognuno c’ha el nome che se merita. Certo però che pure el tua… Elpidio….
ELPIDIO: Lassa perde … ognuno se tiè el nome che j’è stato datto, c'hai ragiò. Sai che 'ncominci a esseme simpadico Nazzaro. Ma me dighi que c'è stavi a fà su quella panchina del parco col freddo che fa?
NAZZARO: Io al freddo ce so ‘bbituado…te pensa che mi madre m’ha ditto che quanno s’ho nato era un freddo de quelli che è stati rcordadi ntei libbri importanti. 

ELPIDIO: Quali libbri?

NAZZARO: La Bibbia

ELPIDIO: Ma mango 'no straccio de stufa c'aveade?…
NAZZARO: No, ma che…emo troado un posto proprio pè fortuna…te pensa che c’era solo un bue magro magro e ‘n asino spelacchiato

ELPIDIO: Oh Ma 'n sarai nato nte 'na stalla…
NAZZARO: E que voi fa…c’è chi nasce nte na reggia, chi nte na casa, e io so nado nte na stalla!
ELPIDIO: Certo che tù padre e tù madre non dovea navigà ntell’oro!! Ma non c'avea un boccò dè lavoro?
NAZZARO: Come no! Mì padre era un gran lavoratore! facea el falegname nten paesello de provincia, ma quanno so nato io  eravamo in trasferta…sai c’era l’elezioni!!!

ELPIDIO: Le elezioni? Chi da noantri è fra dù mesi, ma io non posso votà....come fò co 'sse mà che me 'rtrovo!! Cò la scheda che me dà ce fò 'n cartoccio… E po’ que c’entra  le elezioni e la polidiga? Bastava che tù padre e tù madre andava al seggio…
NAZZARO: Ma que te pare che el seggio era lì vicino? Se doveva fa un sacco de giorni de strada! E quella olta non c’era le macchine…ce se andava a piedi…oppure sulla schiena del mulo…

ELPIDIO:Ma que me stai a ‘rcontà…quesse è cose d’altri tempi Nazzaro…
NAZZARO: Cose d’altri tempi Elpidio…
ELPIDIO: Senti Nazzaro, posso sapè quanti anni c'hai? Perchè penso che, più o meno, io è te c'avemo la stessa età…
NAZZARO: Me sa che sta olta te sbaji; io ce n’ho più di duemila…
ELPIDIO: Più de… Ma que me stai a pia….a portà in giro Nazzaro? Guarda che le bugie non s'ha da dì mai, figurade a Natale!!
NAZZARO: Io proprio le bugie non le so dì…te pensa che pè avè ditto sempre la verità  c’ho vudo un sacco de guai! Comunque so proprio contento che m’i ‘nvitado su sto bell’appartamento, è tutto pulido, caldo e preciso…brai ELPIDIO: Bè, visto che te piace tanto, dirò a Beppe, mì genero, de trovatte 'na branda pè stà notte cuscì domà stamo assieme n'antra olta!!no?
NAZZARO:  Tu genero me sembra proprio na braa persona, anche se me pare d’avello visto da qualche parte…

ELPIDIO: Adè è in pensiò, ma a tempo perso fa el sagrestà de don Mansueto, el prede nostro.
NAZZARO:  E come hai ditto che se chiama?
ELPIDIO: Giuseppe; e mì fija Maria.
NAZZARO: Te guarda che storia…se chiama proprio come mi padre e mi madre. Cuscì domà, che è el giorno del compleanno mia, me sembrerà proprio de sta in famija

ELPIDIO: El compleanno tua? Domà?
NAZZARO: Sì, domà; il 25 dicembre
ELPIDIO: Adè ho capido perché sì nado al freddo e al gelo. E ssà...se sì nado a Natale e c'avei come stufa solo 'n bue… Come i detto?
NAZZARO: Magro rabbido
ELPIDIO: E 'n asino…
NAZZARO: Spelacchiado!
ELPIDIO: Senti Nazzaro, io 'na storia come la tua già la conoscio … Ma c’è qualchiccò che non me quadra… Insomma, m'hi messo addosso 'na confusiò  che non te digo. Ma te…. No… il Pakistan ce l’ho, 'n po’ tanto orbo sò, ma pure l’arteriosclerosi, quella no ehhh... Dio mio…
NAZZARO:  No, no Elpidio… Chiamami solo Nazzaro … che sono in missione segreta. La leggi la Bibbia?
ELPIDIO:    E come fo, non gliela fò manco a legge  le parole grosse dei manifesti 
NAZZARO:  Se tu la conoscessi, sapresti che da nessuna parte c’è scritto che io sarei ritornato…
ELPIDIO:    Ma allora tu… lei… voi… Te vorresti dì che sì veramente…
NAZZARO:  Tu l’hai detto
ELPIDIO:    Veramente io non ho detto propio un bel niè! Dè 'mbroglioni, guaritori, strollighi e 'mpostori el mondo è pieno. Ah, e io che pè 'n attimo ce stavo propio a cascà!!
NAZZARO:  Di Tommaso ce n’è stato uno, e anche quello era mio amico…. (Mostra le mani) Guarda
ELPIDIO:    Accidenti che fetta! Ma que te sei tajado le vene?
NAZZARO:  No sono soltanto i segni dei chiodi, grossi e lunghi come pugnali…
ELPIDIO:    No, te prego, non me mette più confusiò de quella che c'ho!! Non me vorrai fà miga crede che te… Ma se te sei un poro Cristo come me!!
NAZZARO:  Tu l’hai detto
ELPIDIO:    E quė avria ditto, pe curiosità?
NAZZARO:  Povero…  Cristo…
ELPIDIO:    Ma se m’hai ditto che te chiami Nazzaro…
NAZZARO:  Certo, Nazzaro alla moderna, ma all’antica mi chiamavano Il Nazzareno…
ELPIDIO:    No, no, non ce casco propio! Ma per chi m'i preso? Pè no stubbido? Ma guarda te che tipo che me dovea capità tra le mà stasera!
NAZZARO:  Già, le tue mani… Te le sei guardate le mani ?
ELPIDIO:    Non c'ho bisogno de guardammele sse mà maledette. E'n sacco d'anni che me le guardo. È n’sacco d’anni che non m'obbedisce più. È ‘n sacco d’ anni…
NAZZARO:  Te lo ridico…Te le sei guardate le mani?
ELPIDIO:    (Scorge che le sue mani sono senza più tremori) Non ce credo, non ce credo, non ce posso credere! Ma… ma… Palmira! Marta! Maria! Venide sù Curede tutti! (Tutti gli altri si precipitano nella stanza. Maria ha nelle mani un vassoio con dei bicchieri. Giuseppe i suoi fogli. Elpidio allarga le braccia). Palmira guardeme!
PALMIRA:   Ma se è tutta la vita che te guardo. ? Oh Alen Delonne Cazziga no, e que te pare che se diventa più belli la vigilia de natale 

MARTA:  Ma nonno, sapeamo che c’avei el Parkinson, miga l’Alzaimer?
ELPIDIO:    El Pakistan? Quale Pakistan? Damme quel vassoio Maria…
GIUSEPPE:   No Elpidio, i bicchieri! E’ quelli del servizio bono…

(Elpidio prende il vassoio, lo tiene alto a mano larga e fa un giro della stanza fino a deporlo sul tavolo. Manifestazioni di sorpresa e di stupore generale)
ELPIDIO:    E quesso è niè. (Toglie gli occhiali) Damme ‘ssi fogli Beppo. “Nota delle spese assurde della mia Maria, detta la sprecona”…

GIUSEPPE:   Ma… ce vede?
MARTA:  Riesci a legge nonno?

LISETTA: E non senti che legge mejo de te?
PALMIRA:   Madonna mia benedetta! Voi vedè che le cure che jà datto el nevrologo e el culista j'ha fatto effetto tutte assieme? Con quello che emo speso pò.....Quanno al dottore jò chiesto la pagella.....

MARTA: Si chiama parcella nonna.....

PALMIRA:  M'ha domannado 100 neuri....ma preso 'n colpo....e que c'ho 100 neuri da buttà via io !!!! Allora pè famme fa lo sconto..... me so quasi messa a piagne.... e jo ditto che mi nipote era tossicoindipendente......

MARIA: Ma que sei matta mamma....el sai che non è vero !!!!

LISETTA: Nonna ma que vai a dì in giro....el so pure io che non è vero !!!!

PALMIRA: E ssa ch'el so...era solo pe famme fa lo sconto !! Jo ditto pure che se facea le punture de Marjanna.....

MARTA: Si chiama marijuana nonna !!

PALMIRA: Però lù m’ ha ditto pure che la prossima olta posso gì alla guardiola medica, che lì la visita è a gratise

LISETTA: Embè nonna no l'hai ringraziado.....

PALMIRA: Noooo......j’ho risposto che quanno se tratta de salude io non bado a spese! (Pausa).

Ma come so contenta che a Elpidio je s'è fermade le mà..... 

Oddio, però qualche olta me facea pure comodo.....

MARTA E LISETTA: Te facea comodo nonna.....e que ce facei ???
PALMIRA: (Racconta euforica) Quando facea caldo me metteo vicino a lù che me smoeva l'aria proprio come 'n ventilatore...pe non parlà de quanno doveo mette el cacio sui maccherù... el facea talmente bè che parea proprio che nevicava !!! Pè non parlà de quanno dovea  sbatte le medicine prima de piale....como je venia bè! El brutto era quanno giogavamo a carte…dopo un minudo era volade via tutte!!!  (Palmira diventa triste) Quanto sò sfortunada però io !!! Solo a me è 'rmasti i dolori romantici, la colonna invertebrata tutta storta, i piedi che manco el pediatra è riuscido a raddrizzà …
NAZZARO:  Perché Elpidio non balli un valzer con tua moglie?
ELPIDIO:    Perché non ballo… perchè se je fò fà solo un giro quessa me se sfascia tutta, cuscì el giorno de Natale el passamo tutto a 'rcojeje l'ossi e a 'rmettejeli tutti al posto giusto …
NAZZARO:  Io, se fossi in te, ci proverei… Non vuoi bene alla tua Palmira?
ELPIDIO:  E se sà che je voglio bè, anche se ormai è 'n sacco d’anni che semo sposadi…
NAZZARO:  E questo che vuol dire? Guarda Elpidio che il matrimonio è come una sveglia vecchia. Se non lo ricarichi ogni mattina si ferma...un giro di valzer potrebbe ricaricarvi…
ELPIDIO:    Mah, se l'dighi te… "Vuole ballare signora"?

PALMIRA:   Ma que te sei rimbicillido del tutto Elpidio? Oh n’è che voaltri due ‘ede sbattudo la zocca ‘nte la stella cometa? Ma sci l’ultima ‘olta che emo ballado è stato non so quanti secoli fa…peresse el giorno de lo sposalizio…El sai che c’ho l’ossi come ‘na sfoja de cipolla … No no, io non me movo!
MARTA:  Dai nonna, prova (Accende uno stereo e suona un valzer)
ELPIDIO:    Vuol favorire madama?

PALMIRA:   Vole scherzare  Fred Astaire? (Elpidio la prende di botto e si lanciano in un valzer vorticoso. Alla fine tutti applaudono. Palmira rimane da ora in posizione normale) Ma… ma… (Si tocca le ossa) Ma… Elpidio… Elpidio… Tel saresti mai creso che Palminella tua è diventada cuscì elastica e slanciata mejo de Carla Fraccica

MARTA: me sa che volevi dì Carla Fracci?

ELPIDIO:    E ‘nvece Elpidio tua senza el Pakistan, cuscì fermo come el ponte de Messina su lo Stretto de Gibilterra? Non te pare un miracolo?

GIUSEPPE:   E adè ce  vedi o non ce vedi?

ELPIDIO:    C’ho la vista de na  lince! Prima da vicino non vedeo bè e 'l dottore oculare m'avea ditto che ero presbitero, e che da lontano ero lesbico…
PALMIRA:   Allora, sci adè ce vedi bè, Quanti anni me dai Elpidio?
ELPIDIO:    Quanti anni te do? E non te basta quelli che c'hai?
NAZZARO:  Complimenti Ginger Roger! Non sapevo che in questa casa ci fosse una ballerina così dotata 

PALMIRA:  Santi tutti del paradiso non ce posso crede. El pediatra m’ ha sistemado i piedi e l’ossologo mi ha aggiustato l’ossi uno per uno!
GIUSEPPE:   E allora festeggiamo! Festeggiamo el Natale che viene!
ELPIDIO:   El vì! Beppe, porta quà el vì!
GIUSEPPE:   Cazzarola, el vino!!!! Ero tanto preso dai discorsi che stavi a fa, che del vì proprio non c’ho pensato ! E ad èque famo? Ammò i negozi è tutti chiusi!!!

ELPIDIO:    Ma che Natale è se non c’è el vì?
NAZZARO:  Non c’ è problema Elpidio…Maria,per favore, potrei avere una brocca d’acqua?

MARTA:  Ma nun ce vorrai fa bè l’acqua coi pasticcini? Che schifo! 

LISETTA:Almeno ce fosse un goccio de Coca cola…

GIUSEPPE:   Non c’e nemmeno la Coca Cola…perché quella robaccia, oltre a costà un sacco de soldi,te fa pure male.

MARIA: Ma te te preoccupi pe tu fiola o pei soldi?
NAZZARO:   Allora Maria, ce l’hai una brocca d’acqua?
ELPIDIO:    A me l’acqua me fa male. Me va su e giù dal sarcofago…

TUTTI INSIEME:  Esofago 
ELPIDIO:    E me se pianta fra lo stommigo e il duotreno
NAZZARO:   Maria, ce l’hai una brocca d’acqua?
MARIA:   E ‘ssa che ce l’ho ‘na brocca d’acqua. E’ de quella bona, quella che viè direttamente da lo rubinetto

NAZZARO:  E allora, per favore, vai a prenderla
MARIA:  mah, que ce farai non cel so…comunque te la vò a pià… Certo che nte sta casa,sci non è matti, non ce li volemo

GIUSEPPE:   Veramente io sapeo che ai barboni, un goccetto de vì j’è sempre piaciudo e non l’ha mai rifiutado

NAZZARO:  Si, solo per combattere il freddo e non morire congelati su una panchina… più che un vizio è una necessità

ELPIDIO:   E pè magnà come fade?
NAZZARO: Le pattumiere davanti alle case ne sono piene…e poi c’è la caritas che pensa a sfamarci. Sappiate: “qualunque cosa fate a un povero, è come l’aveste fatta a me”. 

MARTA:  E chi l’ha ditto?
NAZZARO:  Hai mai sentito parlare di un tale Gesù, Marta?

MARTA:  E come no? Guarda che al catechismo ce vo tutte le domeniche MARIA:   (Rientrando) Tiè, t’ho portado l’acqua
NAZZARO:  Dammela. (Maria depone i bicchieri sul tavolo. Sul fondo si sarà versato anticipatamente del tamarindo x vino rosso, del caffè x la Coca Cola, succo d’arancia x lo spumante, menta x la menta. Il regista può trovare di meglio…) A te Elpidio, cosa piacerebbe bere?
ELPIDIO:    Io vorria un pò de vì roscio, ma, visto che c’è solo acqua…
NAZZARO:  allora per il mio amico Elpidio ecco il vino rosso (man mano che l’acqua si colora nel bicchiere rimane allibito. Così faranno gli altri) E per te Beppe?
GIUSEPPE:   Me gusteria un po’de spumante…de quello bono 
NAZZARO:  lo spumantino per Beppe… Spumantino anche per Maria?
MARIA:   Magari!
NAZZARO:  E spumantino anche per Maria
MARTA:  E per noi la Coca-cola non c’è?
NAZZARO:  Eccotela, solo perché è Natale, perché vostro padre non vuole che la bevete. E per voi Palmira? Cosa vorreste bere?
PALMIRA:   A io bevo solo la menta… me fa bè pell’apparato dirigibile
NAZZARO:  E la menta per Palmira. Alla fine, solo io la bevo l’acqua…che è , la cosa più naturale e più importante che il Padre c’ha regalado. Cin cin! Buon Natale! (Bevono)
PALMIRA:   Ma… ma… Elpidio, ma que c’ho le lucinazioni…
ELPIDIO:    E io un cactus cerebrale…
GIUSEPPE:   Madonna mia dìmme che stò a sognà…che sto … Ma… ma…
ELPIDIO:   Gniente ma! Io ho capido tutto
PALMIRA:   Que hai capido Elpidio? Ma se ‘nte la vida tua n’hai capido mai n’accidente…tanto svejo non si stado mai! 

GIUSEPPE:   M’ ha versado l’ acqua ma io sto a beve ‘no uno spumante eccezionale!
MARTA:  Io me credeo de bè l’acqua e invece c’è la Coca cola!

LISETTA: Pure io
ELPIDIO:    E sto vì roscio ? Io non ho mai bevuto un vì cuscì bono in vita mia!
PALMIRA:   E la menta mia? Me cojoni
GIUSEPPE:   Senti… famo a capicce…ce voi spiegà que sta a succede dentro sta casa? E soprattutto…com’è che te chiami? 

NAZZARO:  Nazzaro
GIUSEPPE:   Senti Nazzaro… Ma que sei ‘un santone? ‘Ndo l’i mparadi sti giochi de prestigio? 

ELPIDIO:  Adè basta! Adesso parlo io e chiudede quelle ciabatte che c'avede al posto de la bocca! Non ve sede accorti che ntè sta casa sta a succede qualchiccò de speciale? Le mà mia non trema più, ce vedo mejo de 'n falco, e Palminella ha ballado come n'ha mai ballato in vita sua, l’acqua che s'è trasformata in vì, in Coca Cola, in menta… El volede capì o no che sto vecchio è…
NAZZARO:  E’ ‘un barbone; solo un barbone Elpidio, un povero di quelli che si invitano a mangiare a Natale perché fanno pena, e solo perché a Natale siamo tutti più buoni. Ma tutti gli altri giorni? Dove trovano riparo questi disgraziati? Perché a loro nessuno pensa…e se ci pensa, pensa male! Per la strada tutti li guardano disgustati, come se fossero un fastidio…nessuno che gli chieda  “Come stai? Hai bisogno di qualcosa? Dove vai a dormire stanotte?”.
GIUSEPPE:   Me pare quasi che te stai a scordà che noi t’emo ‘rcolto giù pe la strada e t’emo portado chi da noi pè Natale 

NAZZARO:  Infatti siete stati gli unici… ‘una notte qualcuno ha provato a dar fuoco ai giornali con cui mi coprivo, altri mi hanno allontanato a spintoni dal marciapiede, e altri ancora mi hanno insultato e cacciato da un bar perché, affamato, chiedevo l’elemosina.

ELPIDIO:    Se meriterebbe che Dio li fulminasse!
NAZZARO:  No, Dio li lascia liberi di scegliere come comportarsi; ha dato loro la libertà  di pensare, di fare, disfare e litigare… A proposito di litigare… Quasi quasi mi stavo dimenticando…. Mi servirebbe un grosso favore.

ELPIDIO:    Guarda che 'n letto fino a domà el trovamo. A Lisetta la mannamo a dormì da la zia…
NAZZARO: Stavo parlando delle elezioni…avrei il piacere di incontrarmi con il sindaco e con il parroco di Borgo Pelato

PALMIRA:    Quanno? Adè? La vigilia di Natale?
NAZZARO:  Si, la vigilia di Natale
ELPIDIO:    Ma come famo?

NAZZARO: E’ molto importante
PALMIRA:   spetta n’po’ Elpidio. M’è venuta na mezza idea . Giuseppe, passame el telefono (Va al telefono e, scorsa la guida, compone il numero) Pronto; ah Florinda sì te? No, no; non te chiamo pè spettegolà sta olta…e po’ pe quello c’è Maria

GIUSEPPE: e se ‘sse ttacca tutte e due….

PALMIRA: que c’è  c’è Don Mansueto da quelle parti? Mel passi?  No no …non c’ho bisogno de parlà con te…no oh… non tel posso dì…e passame ‘l parroco ‘mpicciona…Buon giorno reverendo; sò Palmira, la moglie de’Elpidio …Dovede corre subbido chi casa a dà l’estrema unzione a mì marido. Me ‘rcomanno, venide de corsa, senza ‘nciampà nte la tonniga però.  El morbo de Pakistan è peggiorato…me sa che je c’è rmasto pogo (intanto Elpidio dietro a Palmira fa i debiti scongiuri)... Grazie, grazie don Mansueto. Me ‘rcomanno…fade veloce…ve stamo tutti a’spettà
ELPIDIO:    E braa Palminella. Adè tocca a me (Va al telefono e, scorsa la guida, compone il numero) E’ lei signor sindaco? Sò Elpidio. El marito de Palmira, la mamma de Maria del sagrestà. Palmira stà male. (anche Palmira fa i debiti scongiuri) I dolori j'ha preso de colpo  a la testa ed è diventata tutta matta. El dottore e i carabinieri c'ha  bisogno de la firma vostra pè ricoveralla in manicomio. Scì,scì... è urgente. Grazie sindaco. v’aspettamo. Scusa Nazzaro pè la bugia…
NAZZARO:  Per fortuna che le bugie le abbiamo catalogate tra i peccati veniali…
ELPIDIO:  E adè gide tutti ntell’altra stanza. Chi ce 'rmanemo solo io e Palmina (Gli altri escono)…. Dovria 'rrivà subbido.C'ha da fà solo'na cinquantina de metri… Pensa che Leonia dei Rossi è 'na comunista sfegadada mentre el marido Santo va tutte le madine a la messa. E’ proprio vero… ognuno c'ha la croce sua...
NAZZARO:  Non dirlo a me….

(Entra Florinda la Perpetua)

FLORINDA: Eccome que è successo? Perché quando parlavate cò Don Mansueto, non ho capido bè (subito dietro entra Don Mansueto)


DON MANSUETO:  (Entra trafelato con la boccetta dell’olio santo. Si mette la cotta) Eccome! Ndo è…ma…ma… Scusa Elpidio ma…

PALMIRA: Don Mansueto non sapevo che pè dà l’estrema unziò ve serviva l’accompagno…

DON MANSUETO: E infatti non me serve pè quello…ma pè i manifesti…

FLORINDA: Que vorreste dì?

DON MANSUETO: Che ce pensi te a sparge la voce…con quella chiacchiera che t’artrovi!!! Comunqe Elpidio tu moje n’ha ditto che stavi pè morì

ELPIDIO: je piaceria…no don Mansueto...scusade pè la bugia…a di ‘l vero non so io ad avecce bisogno de voi…ma è st’ometto qua 

LEONIA:    (Entra con respiro affannoso) Mamma mia quante scale…ma que ce volede fa stà male…

DON MANSUETO: magari…

LEONIA:  E allora? Il dottore? I carabinieri? La matta ndo stà?
ELPIDIO:    Chi non c'è dottori, né carabinieri e mango i matti. C’è solo sto vecchio che…
NAZZARO:  Falli ‘ccomodare…mettetevi seduti… (Eseguono) Allora don Mansueto, sei contento che sono venuto davvero a trovarti? 

DON MANSUETO:  Oddio! Ma sta voce… Io sta voce la conoscio bè! Mamma mia me venisse ‘n colpo se… (Si inginocchia) Signore… Ma allora… Allora la vostra promessa de ritornà su la terra…
LEONIA:   La matta non ce sarà…ma el matto l’emo ‘rtroado subbido!!!  Don Mansueto me sa che l’elezioni ,sta olta, ve stà a fa proprio male!!!! 
NAZZARO:  Forse non riuscirò a mettere la pace nel mondo, ma almeno a Rocca Pelata sì. (Si alza) Come potete pensare che i continenti,  le grandi nazioni e tutti i popoli della terra possano vivere in pace se in pace non ci riuscite a vivere voi…che siete quattro gatti, pardon, dùe gatti , di due schieramenti diversi, in un paese piccolo come il vostro…

LEONIA:    Ma io me domanno e digo…chi saria sto vecchio, che se mette a dicce come ce dovemo comportà? a un sindaco? e a un prete?
DON MANSUETO:  E’ un vecchio che c’ha un tantino più zocca de me e te…soprattutto de te!!! 

LEONIA:  Me sa che ve sbajate…  Pe avecce più testa de ‘n prete ce vole poco
NAZZARO:  Bene! Che bello spettacolo! Capirai, se voi due vi comportate in questa maniera…invece di essere da esempio… come si comporteranno i cittadini? Adesso state zitti e  ascoltatemi bene. “Lasciate cadère tutte le convinzioni politiche e aprite il vostro  cuore all’ umiltà, alla comprensione e alla pace, senza santini e senza strani vangeli”.
ELPIDIO:  Io non c'ho capido tanto de tutta sta storia, ma, se potessi appena appena parlà cò Dio, sapria io quello che c'ho da dije...
NAZZARO:  E tu parla; che magari riesce ad ascoltarti
ELPIDIO: Prima de tutti je diria de mannà su stà terra 'n angelo....
NAZZARO:  A proposito dell’ angelo… Dov’è finito quell’angioletto di zucchero che tùa nipote ha nascosto per via del diabete della nonna?
ELPIDIO:  Io nol so proprio, ma de siguro Lisetta l’avrà 'ttaccado sull’albero… Ma adè l'angioletto de zucchero que centra?
NAZZARO:  Cercalo
ELPIDIO:  Ma va a capì dò è gido a finì fra palle, palline e lampadine…
DON MANSUETO:   Se te dice cercalo… cercalo!
NAZZARO:  Lascia stàre; sarà lui a venireì da te… (Da dietro l’albero esce l’Angelo. Veste candida. Fascio di luce. Stupore generale)


ANGELO:  In principio era il Verbo e il Verbo si è fatto uomo. La sua potenza l’aveva nascosta e i potenti l’uccisero. L’uccisero inchiodato su due pali legati a croce. Tanti, troppi, non l’avevano conosciuto… Ma, vinta la morte, si ricongiunse al Padre. Attese invano che sbocciasse il seme della sua parola, ma sulla terra continuarono a prevalere l’egoismo, l’odio e le guerre. Dopo duemila anni s’allontanò ancora dal Padre per ritornare nuovamente sulla terra, ancora una volta pronto a soffrire, ad essere aggredito, perseguitato, cacciato. Questa volta non come un bambino, ma come un vecchio, un barbone da strada, umile e anonimo fra la gente. Dall’alto una voce lo richiamò poiché i tempi erano maturi per un altro diluvio purificatore, ma implorò di lasciarlo sulla terra finchè non avesse trovato qualcuno che lo accogliesse, non come Dio, ma come uomo. Uomo coperto di stracci, povero e affamato. E in questa casa trovò il suo tabernacolo, il tepore d’un ambiente sereno, un giaciglio caldo per la notte, il profumo del pane, una culla di affetti e, finalmente, cinque uomini di buona volontà e altri due con la zucca più dura, ma, in fondo in fondo, con un cuore da bambino. Ora potrà di nuovo ritornare al Padre e annunciare che i suoi semi non sono tutti caduti su una roccia, ma su terreno fertile e fecondo. Che il vostro Natale sia l’inizio di una nuova era di pace e di amicizia. (Ritorna dietro l’albero. Segni di grande stupore degli astanti)


NAZZARO:  E ora datemi le màni … (Le prende fra le sue)  stringetevele forte,   tanto forte da farvi male, e non staccatele più. Pace?
DON MANSUETO:  Pace
LEONIA:    Pace. Però la Madonna del quadro in chiesa non se tocca…
DON MANSUETO:  Allora però je dovremo dà ‘na ‘ggiustada altrimenti sembra tutta…
NAZZARO:  Sembra veramente tutta mìa madre e a me piace tanto. E quei due giovincelli… Come si chiamano? Ah sì, Giacomo e Dolores, lasciateli in pace…hanno il diritto di vivere il loro amore... Si sposerànno… in chiesa…
LEONIA:   Per caridà! Mejo se prima me ‘mmazza…che io non jel permetterò mai!
DON MANSUETO:  Sci è pe fa st’opera bona, c’ho sempre pronto e oliato el fucile a pallettoni su la soffitta…
NAZZARO:  Calma…Avete promesso pace e che pace sia. Ora me ne posso anche andare
PALMIRA:  Oh spettade n’po’ un momento…me pare che c’è qualchidù diedro a  la porta 

 (Entrano Giacomo e Dolores vestiti da sposi)
DOLORES: Mamma; scusa se non t’ho ditto niè…ma c’aveo paura che te la piavi a male…però ce semo ‘nnamorati
GIACOMO: Sci…ma Don Mansueto sapeva nigò, je l’avevo ditto…e lù c’ha detto de facce troa vestiti e pronti, che poi c’avrebbe sposato
LEONIA: Que? Que saria sti vestiti? E que semo a carnevale? Oppure ve state a preparà pè na commedia…

DON MANSUETO:  te piaceria che fosse carnevale…o che stessimo a recità…ma sti due se vole sposà perdero!!

LEONIA: Beh, allora, visto che ormai non potemo facce niè… Venite domattina in comune che…
DON MANSUETO: Ma che comune e comune…ha da venì in chiesa 
LEONIA: Se per caso je ce viè pensado li ‘mmazzo!
NAZZARO: Allora vorrà dìre che li sposo io così non lo faranno nè in Chiesa né in comune… e saremo tutti contenti.
LEONIA: Ma… sarà valido?
DON MANSUETO: Se a sposatte ce pensa lù te garantisco che è validissimo, eccome!
NAZZARO: Vuoi tu Giacomo sposare Dolores?
GIACOMO: Lo voglio
NAZZARO: E tu Dolores?
DOLORES: Con tutto il mio cuore!
NAZZARO: Con tutta l’autorità che m’è stata data dichiaro che siete sposi e vi auguro di essere felici per sempre (Abbracci fra gli sposi e gli astanti)
NAZZARO: E ora, dopo che la pace è scesa in questa casa, posso anche andare
DON MANSUETO:    Ma dove andate col freddo che fa?
ELPIDIO:    Ma ' do voi che va? Su la panchina nel parco no? Ma non te preoccupà, che ammò che so ‘ndo stai, te viengo sempre a trova…
NAZZARO:  No, Elpidio…non mi troverai più sulla panchina, lui sa benissimo dove ritornerò, anche se dovrò stare di nuovo in una posizione molto scomoda…Guardate che vi terrò d’occhio tutti e due. (Si rivolge al pubblico) E ricordatevi … E’, ancora oggi più che mai, valido e attuale, quello che, vi è stato insegnato quando avevate i calzoni corti: (tutti insieme) “Beati gli uomini di buona volontà!”.
 

